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CTPYKTYPA N CEMAHTUKA HEOJ/1IOI'M3MOB
OENOBOW COEPbLI (Ha martepuane aHIr/IMACKOro s3blka)

E.H. Cxansixo

AnHoTanusa. Cmambsi noceswjeHa usyueHuro CmpyKmypHo-ceMaHmuueckux ocobeHHo-
cmell Heon02u3Mo8 0en0eoll cepnbl. Lleab pabombl — ebisieHUe 3aKoHOMepHOoCcmell
B03HUKHOBEHUs1 mepMuHono2uu uccaedyemoli cpepbl. Mamepuanom uccaedogaHus no-
CAYIHCUNU leKcuUecKue eQUHUYbL U C1080COYeMaHust, onybaukogaHHble 3a nepuod ¢ 2020
no 2025 200 Ha cailime aHen0-amenulickoeo oMnaliH-cnogapsi Cambridge Dictionary
8 pazdene “New Words”. B pabome ucno/nb308aaucb memoobl CnjaOWHOL 6blbOpKLU,
cucmemamu3ayuu, aHaau3a cA08apHblx OeuHuyull, Memod KOMNOHEHMHO20 U CAO-
8006pazoeamenbHO20 aHAAU3A, A MAKdice Memod KoauuecmseHHo20 nodcuema. Bbuiu
NPOAHaNU3UPOBAHbI OCHOBHblE CMPYKMYypPHble MOOeaU MepMUHOB: 6blsieAeHbl adpuk-
canbHble MepMUHbI, C0XCHble, abbpesuamypbl, cnoea-caumku (61eHobl) U c1080coue-
manusi. CoenaH eb1800 0 npeobaadaHuu mepmMuHo8-ca080couemanull. B pabome 6biia
npoeedeHa cucmemamu3ayusi HEO102U3MOB CO21ACHO CeMaHMuUYecKuUM xapakmepucmu-
Kam. AHanu3 cemaHmuueckux ocobeHHocmetl NOKA3aa, Umo Heon02U3Mbl Mo2ym Obimb
pacnpedenenbl no 10 nekcuko-memamuueckum 2pynnam u 4 nodepynnam. 3Havumennb-
Has uacmsp 8bIOOPKU cOOepHcUM KOHHOMAMUBHBbIL KOMNOHEHM.

KiroueBbie cjioBa: 0en0eas cghepa, mepMuHono2usi, HE0N02U3M, HOBASL IEKCUKA, HEOHUM,
Heo/n02us, MepMUH-Heon02U3M, MepMUHO0OPA308aHuUe, CMPYKNypHO-CeMAaHMuUecKue
0cobeHHoCmU
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Abstract. The article studies structural and semantic features of neologisms in the
sphere of business communication. The aim of the work is to reveal the way business
terminology emerges. The material for the study is lexical units and phrases published
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for the period from 2020 to 2025 on the website of the English-English online
dictionary Cambridge Dictionary in the “New Words” section. The author used the
method of continuous sampling, the method of systematization, the method of analysis
of dictionary definitions, the method of component analysis, word-formation analysis
and the method of quantitative counting. The main structural models of terms were
identified. Affixational derivatives, compounds, abbreviations, blended words and word
combinations were analyzed. A conclusion was made about the predominance of word
combinations. The neologisms were systematized according to semantic characteristics.
The analysis of semantic features showed that neologisms can be distributed into
10 lexical-thematic groups and 4 subgroups. A significant part of the sample contains
a connotative component.

Keywords: business sphere, terminology, neologism, new words, neonym, neology,
terminological neologism, term formation, structural and semantic features
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V3MeHeHus B COLjMa/IbHOM KOHTEKCTe, HOBIIECTBA B HAy4HbIX U NpodeccroHaNnbHbIX
cdepax 3aKOHOMepHBIM 00pa30M BIUSIOT Ha JIeKCUUeCKUH COCTaB SI3bIKa M CIIOCOOCTBY-
eT ero HempepeIBHOMY 00HOBeHUto. [enoBast cdepa siBseTcss TOW 006/1aCcTbio, KOTOpast
ObICTPO pearupyeT Ha HOBOBBeJleHHs. B COBpeMEHHOM MHUDE C YU4eTOM U3MEHSIOIUXCS
peanuii BO3HUKAIOT HOBbIe (hOpMaThl TPYJOBOU /esITeTbHOCTH, B TOM UMC/Ie THOpUIHEIe,
TIO3BOJISIFOIIME UesIOBeKYy COBMelaTb paboTy U OTAbIX, paboTy U myTelieCcTBHe, KOMaH-
JUPOBKY U OTABIX U T.[. CTaHOBUTCS MOMY/SPHBIM paboTaTh yAaneHHO WK ObITh CaMO-
3@HATBHIM, YTO 3a4acTyl0 NPUBOJUT K TOMY, UTO >KWaas IJIOLIaJb OGHOBPEMEHHO MOXKeT
cTaTb «0(PUCOM», MacTepCKOM WM fa’ke MeCTOM Jjs npousBofcTea. CiiefoBaTesbHO,
BO3HMKAIOT HOBbIE MOHATHS, Tpebylolie HOMUHALMY, UTO ¥ MPUBOSUT K 00pa30BaHHUIO
HEeOJIOTU3MOB.

ITo mMHeHuto U.B. ApHosbj, Heosoru3MamMy HasbIBalOTCS «C/I0Ba WM (pa3eonoruyeckue
000pOTHI, BXOASAIINE B SI3BIK B CBSI3U C POCTOM KY/IBTYPbI M TEXHUKH, Pa3BUTHEM WU H3Me-
HEeHHUsIMU B O0LL[eCTBeHHBIX OTHOLLEHHUSIX Y U3MEeHEeHHUsIMU B OBbITY M yC/IOBHUSIX >KU3HU JIFOZIeH
¥ OIl[ylIjaeMble TOBOPSIIMMU Kak HOBbIe» [1, c. 323].

Heosoruamel, KOTOpbIe TOSIBISTIOTCS. BHYTPH TEPMUHOJIOTWH, Ha3bIBAlOTCS TEPMUHBI-HEO-
JIorysMsbl, uin HeoHuMsbl. CoracHo omnpepenenuto C.B. I'puHeBa-I'puHeBrYa, «TepMUHbI-
HeoJIOru3Mbl (HOBBIE TEPMHHBI) — 3TO TEPMUHBI, IMEHYIOLIFie HOBbIe TIOHSATHS WU TIpe[-
JlaraeMble B KaueCTBe HOBBIX HAMMEHOBaHUH [I/Isl CYILeCTBYIOIINX MOHATHI» [2, . 62].

Heonorusmel HaXo[ATCs B LIeHTpe BHUMaHUs yueHbIX. Tak, HOBOM JIeKCUKe MOCBSIeHbI
pabotel K.M. ekarooii [3], E.A. Jlebenesoii [4], FO.H. Cuznopenko, FO.M. KanarmiHuko-
Boii [5], MI.A. BopobbeBoti [6] 1 ApyrMX COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB, UTO CBUZETENBCTBYET
00 aKTyanbHOCTH JAHHOM TeMaTHKU.

Marepuasiom ucce0BaHUs MOCIYKU/IN C/I0BapHble cTaThby U3 pasdzena “New Words”
Ha caliTe aHITIO-aHIVIMHCKOro oH/alH-cioBapst Cambridge Dictionary [7]. B pa3gene
ny6/IUKyeTCsl HOBasi JIeKCHKa C TIPUMEepOM YIoTpebieHUs] B KOHTEKCTe U CO CCBIIKOM
Ha WCTOYHUK, re Oblla MCIONb30BaHa JekceMa (WM cioBocoueTaHue). IT0CKOMBKY
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ny0MKyeMas JIeKCUKa SIB/ISIeTCsl HOBEHIIIeH U MOXKET ObITh MaJIOU3BeCTHA UM HEM3BECTHA
IIMPOKOH MyO/IMKe, UNTATEIAM TpeJJiaraeTcs MporojoCoBaTh, eaecoobpa3Ho 1 BKIIHO-
yaTh Ty WM UHYIO eJUHULy B C0Bapb. [/l 3TOro Ha caliTe eCTb KHOMKA «IIPOroj0Co-
BaTh». HeoOXoAMMO BBIOpaTh OMH W3 BapHaHTOB OTBeTa Ha Bompoc “Should X be added
to the dictionary?”: “Yes! I’ve heard/read this word a lot”; “Definitely not!”, “Let’s wait
and see. Maybe people will start using it”. (IlepeBog: Cnedyem au dobasumb X 8 cno-
eapb? (tme X — KOHKpeTHas CJioBapHasi eJuHuUIIa). BapuaHTel oTBeTOB: «/la! 51 uacmo cabi-
wasn/guden smo cn080»; «OnpedeneHHo, Hem!»; «HydxcHo nodoxcdamb. BosmoscHo, smo
€060 golidem & ynompebaeHue»).

MeTo[0M CIUIOIIHOM BLIOOPKK Hamu ObLila BblJie/ieHa U M3ydeHa JIeKCHKa, MOTO/THYBILAsT
JlaHHBIN pa3zen 3a nocjaefHye nsaTh JjeT (¢ utonsg 2020 r. o utons 2025 r.). M3 812 Heosnorus-
MOB, ObUI0 0TOOpaHo 125 eAWHULI, OTHOCSIIMXCS K Ie/I0BOM cdepe. BbibopKa Mpor3Boguiach
Ha OCHOBe aHa/M3a CJIOBapHbIX Jle(PMHULMH.

Cro)XHO Tpesyrajiath, KaKoH MPOLIeHT Mpe/CTaB/leHHbIX B pyOpPHYKe He0JI0OTM3MOB BOWJET
B ynoTpebsieHre 1 MPOYHO 3aKPeruTCs B si3blKe. BO3MOXKHO, HEKOTOPBIe eJMHULIBI OCTaHYTCS
Ha ypOBHE aBTOPCKOTO HEOJIOTH3Ma, KOTOPbIN OblLl MCIO/B30BaH B OMpeJe/ieHHOM KOHTEK-
cTe (BOILIEN B CJIOBAPHYIO CTAaThi0 B KaUeCTBE UCTOUHHUKA) M HY)KeH ObL/T JIUIIb [/ CO3AaHUs
orpe/ieNieHHOTo cTUMUCTUYeckoro 3¢ dekra. Kakoe-To KomuecTBO HOBOM /IEKCHUKU TTOCBSIILIe-
HO TIPEXO/SIIIUM SIBJIEHUSIM, KOTOPbIE OTHOCHUTEBHO OBICTPO TEPSIFOT aKTyajbHOCTh, BCIIE]
3a yeM OTMa/jaeT HeoOXOAUMOCTh UCT0/Ib30BaTh U HOMUHATHUBHYIO efuHuUIly. OfHAKO, HECO-
MHEHHO, OCTaHeTCsl OTIpe/ie/IeHHOe KOJTMYeCTBO HeOJIOTH3MOB, KOTOPBIE 3aKPeTISITCS B SI3bIKe
U OyayT aKTUBHO WCIIO/Ib30BaThCS /IS CrieL{Ha/IbHBIX [IeIed WX MOTOIHAT TUIacT 00Ieyro-
TpeOUTeNBEHOM JIEKCHKH.

CTpyKTypHbIe 0CO0eHHOCTH HEO0I0rH3MOB

TepMmyHOOOpa3oBaHye B [€/I0BOM aHIVIMACKOM COOTBETCTBYET OCHOBHBIM MOJENsIM Tep-
MMHOZlep1Baliiy B aHIVIMHCKOM si3bike [8]. [IpoananusupyeM oToOpaHHbINA Matepyas C TOYKU
3peHUsi CTPYKTYPbL, BbIJeMB aduKcanbHble TEPMUHBL, C/IOKHBIe, abOpeBUaTypbl, O/eHAR,
TepMHUHBI-CJIOBOCOUeTaHUs (Cpesiy OJHOC/IOBHBIX TEPMUHOB B Halllei BeIOOpKe He Ob110 06-
Hapy’>KeHO HU OJHOTO TIPOCTOro (KOPHEBOTO) TePMUHA, TI03TOMY JaHHbIN CTPYKTYPHBIN TUTI
He pacCMaTpHBaeTcs).

[TpuBezsieM rpuMepsl adQUKCAIbHBIX HEOJOTU3MOB (TIPOM3BOJHBIX JIEKCEM, MMEOIINX
B cBoeM Mop(eMHOM cocTaBe TipedHKC UK CyPPUKC):

pleasanteeism — TiOBe/ieHHe, TIPHU KOTOPOM YeJIOBEK CTapaeTCs KasaThCsl Ha paboTe Be-
CeNbIM U [IPY’KeFOOHBIM, JJaKe eC/TH OH HampsDKeH WM BCTPEBOXKEH, PaJli TOTO UYTOOBI
0 HeM CJIOKUJIOCH XOpolilee MHeHHe (371eCh U Jlajiee TIepeBOf, U MHTepIIpeTanys AeGuHULN
Ham — E.C.);

neobank — Tun 6aHKa, KOTOPBI MTPeAOCTABSET YC/IYTH TOJABKO OHJIAMH U He UMeeT Gu-
3UUECKUX OT/|e/IeHUH.

Crefyroluii CTPYKTYPHBIA BUJ, — CJIOKHBIE JIeKCeMbl, KOTOpble 00pa30BavCh IpU T10-
MOILK CJIOBOC/IOXKeHUs1. [[priMepaMyl MOTYT MOC/TYKUTh CIeYIOI{He eUHULIBL:

brokefishing — mipakTHKa PUTBOPATHCS, UTO y BaC MEHbIIE J€HEr, YeM eCTh Ha CaMOM
Jene, yToOb 0OMaHOM 3aCTaBUTH [JPYTOr0 YeloBeKa YTO-TO BaM KYITUTE;

sunshineing — cuTyauusi, IPA KOTOPOM COTPYAHKK MIMeeT JAOTO/THUTEIBHYI0 paboTy, 0 KO-
TOpPOU 3HaeT ero OCHOBHOM paboTonarerb.
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PaccMOTpUM HEONOTH3MBI-COKpallleHus], 06pa3oBaHHbIe ¢ TIOMOIILI0 ab6peBuaryu. [1pu-
BeJieM MPUMepPbI MHULIMA/IBHBIX ab6peBuatyp:

EX (employee experience) — obl1iee BpeMsi, KOTOPO€e COTPYJHUK MPOBOAUT B KOMIIAHUU
C MOMeHTa Io/ja4y 3asB/IeHUs1 0 TipreMe Ha paboTy /0 MOMeHTa YBOJIbHEHHUS, U KaK OH cebst
TIPH 3TOM UyBCTBYET;

MAANG (Meta, Apple, Amazon, Netflix u Google) — cnocob 0603HaUeHHsI JAHHBIX KOM-
TaHui KakK eZIMHOTO 11eJ10T0.

B uncsie uHULIMANBEHBIX ab0peBUaTyp ObUIN HalileHbl AaKPOHUMBI:

HENRY (high earner, not rich yet) — 10T, KTO 3apabaTbIBaeT MHOTO /IeHEeT, HO UMEeT MaJio
cOepeXkeHUH UK PYTHUX aKTHBOB;

HiPPO (highest paid person’s opinion) — cutyauus Ha paboueM MecTe, KOT/ia MHEHUE de-
JIOBEKa C CaMOM BBICOKOH 3apIiyIaToM BOCIPUHUMAETCs 60Jiee Cepbe3HO0, UeM MHEHHE OCTallb-
HBIX, /la’Ke eC/Ii 3TO He0O0CHOBAHHO.

Crnepyromjasi Tpymra HeoJOTU3MOB — TEPMMHBI, 00pa30BaHHBIE METOJOM OJieHAMHTa
(Tesleckonuy, KOHTaMUHaLMK). YacTsaMu 6/1eH0B MOT'YT ObITh yCeueHHbIe 3/1eMeHThl OCHOB
CJIOB WM COYeTaHHe YCeueHHOTo 3/ieMeHTa 1 II0JIHOM 0CHOBBI. I1puBesieM nprumepsl:

wanderpreneur (wander +entrepreneur) — uejioBeK, KOTOpEIi He UMeeT MTOCTOsTHHOTO ogrica
WM JIOMa U TIPOBOJUT BPEMS], KUBSI C CeMbell 1 paboTasi B pa3HbIX TOpOfiax WM CTPaHaXx;

greenflation (green+inflation) — pocT LieH B pe3y/ibTare Iiepexoza K 3e/ieHOi S5KOHOMHUKe.

Crnenyroouuil CTPYKTYPHBIM THIT HEOJOTU3MOB — CJIOBOCOYETAHUs, T.e. eJUHHLIB,
cocTosiye U3 JBYX U Oosiee jeKceM. AHaIU3 CTPYKTYPHI CJIOBOCOUETaHHH BBISBU OC-
HOBHBIE MOJiesid UX obpa3oBaHus. [IpuBeseM NMpuUMepsl HauboJiee YaCTOTHBIX MOJenel
13 Haillel BeIOOPKHU:

N+N (46 egunuil): human cloud — BHeIUTaTHbIe paOOTHUKY, HAXOAALINECS B OO0 TOU-
Ke MMpa, HaHsThIe /yis1 paboThI HaZ, MHAWBUAYAIBHBIMYU 33/lauaMy, KOTOPble MOKHO BBITTOJI-
HUTb Ha KOMIIbIOTEPE;

N+Ving (7 egunuy): carbon insetting — BHeCeHHe W3MeHEHWI B KOMIIaHUIO C LieJb0
yMeHblleHus yiiep6a, HAHOCUMOTO ee JesiTeIbHOCThIO OKpY Kalolllei cpefie;

Adj+N (6 egunun): virtual commute — criocob s Mroel, paboTaroiux u3 1omMa, 6onee
JIETKO OTJe/UTh pabouee BpeMst OT JTMYHOTO.

Boui Takke BBISIB/IEHBI HEOJIOTM3MBI, TOCTpoeHHble 10 Mogensm Ved+N, N+N+N,
Adj+N+N, Adj+Ving, Ved+Ving, N+prep+Adj+N. OHM COCTaBI/IM MalOYHC/IEHHYIO BBIOOP-
Ky (K&>KZO0W MoJie/id COOTBeTCTBYeT OT 1,5% 10 4,4% BBIOOPKH).

KonvyecTBeHHOe pacripe/iesieHre HEOTOTH3MOB COTVIACHO CTPYKTYPHBIM MOJIJISIM BBITVISI-
[UT cieyronmm obpasom (cM. puc. 1).

ITpumeuarenbHBI CEMaHTHYeCKHe 0CODeHHOCTH TePMHUHO3JIEMEHTOB, BXOASILUX B CO-
CTaB CJIOBOCOUeTaHWH. B Hamleil BbIOOpKe juIIb Hebosbllas yacTh COCTOUT U3 COYe-
TaHUsA 00ILeyrnoTpeOUTeIbHBIX C/10B 6e3 3HAaUMMOI'0 CeMaHTHUYeCKOIro CJiBUTa, T.e. OHO
IIPO3payHO U JIETKO BBIBOJUTCSI W3 TIPSMOTO 3HAueHUs! OT[Ee/NbHbIX ero KOMIIOHEHTOB.
Hanpumep:

founder mode — cTunb ynpaBneHus, P KOTOPOM OCHOBaTe/b KOMITAHUH y4YacTBYeT
BO BCeX acrneKTax Ou3Heca, a He Jie/leTUpyeT 00s13aHHOCTH MeHe/KepaM;

mouse jiggling — TipuBefieHre B [BIKeHNe KOMITbIOTePHOM MBI C peTy/ISPHBIMU UHTEp-
BajlaMU C MOMOIIIBIO Ta/KeTa UM MPOrpaMMHOT0 obecrieueHus, uToObl 3aCTaBUTH paboToza-
TeJIsl yMaTh, UTO COTPYAHUK paboTaeT, XOTs 3TO Ha CaMOM JIefie He TakK.
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70
60 B Addukcanbhbie (14 en.)
50 ® Cnoxuele (11 ex.)
40
= A6bpeBuarypsi (7 ef.)
30
20 Bbnenapl (25 ex.)
10 1 ® CnosocoueTanus (68 eg.)
0 d

Puc. 1. CTpyKTypHble TWUMNbl HEOMOrM3MOB

Bosbluast ke 4acTb HEOJIOTU3MOB 06pa30BaHa MpY MOMOIY COUETaHHsI CJIOB, B KOTOPOM
KaK MUHHUMYM OZIH KOMIIOHEHT MeeT IlepeHOCHOe 3HaueHue, T.e. 00pa3oBaH crioco6oM BTO-
pUYHOM HOMUHaLMK — MeTadopusauyu. [IpuBeseM nprumMepsl:

naked quitting — yxop ¢ paboTbl 6e3 HeoOXOUMOCTH UITH Ha JPYTYIo paboTy;

ghost colleague — cOTpyHUK KOMITAHUH, KOTOPbIM paboTaeT B OCHOBHOM /IlOMa U HEUacTo
KOHTaKTUDPYeT C APYTUMH JIFOABMU, PaDOTArOLIUMHU B TOH )Ke KOMITaHHH.

He To/bKO C/10BOCOUETAHUS B Halllel BLIOOPKE CO/iep>KaT KOMITOHEHT-MeTadopy, HO U Tep-
MHHBI, 00pa3oBaHHbIE IPYTUMU CIIOCOOaMH, BK/IIOUAIOT /1eMEHTHI, CO3/JlaHHbIe MyTeM BTO-
pruHOI HoMUHALMK. IT0CKONBKY 3HAuMTe/IbHAs YacTh BbIOOPKU COZEPKUT 3/1eMEHTHI C Iie-
PEeHOCHBIM 3HaueHueM, IojlaraeM, YTO OCHOBOM /ISl CO3[aHUs HEOJIOTM3MOB HCCe/lyeMOn
cdepsl cTan cemaHTHueckuid criocob. Hamr BeIBog, Koppenupyet ¢ 3akmodeHnem C.B. I'pu-
HeBa-I'prHeBHUYa 0 TepMUHAX, 00pa30BaHHBIX CEMaHTHUYeCKUM 00pa3oM: Takve TEPMHHBI «B
OOMBIIMHCTBE C/Ty4yaeB COCTABIISIOT AP0 TEPMHUHOJIOTHY U IIMPOKO HCIIONB3YIOTCS AJIs 00-
pa30BaHHs HOBBIX TEPMHHOB ITyTeM JlepUBaLIM, CJIOKeHHsI M 00pa30BaHusI CI0BOCOYETAHUN
C OTIpeZie ISTFOIIMU W YTOUHSFOIIUMHU ClIoBamu» [2, ¢. 128-129].

CeMaHTHYeCKast XdPdAKTEPUCTUKA HEO/IOTU3MOB

[TpoaHanu3upyeM CeMaHTHUECKYI0 COCTAB/SIOI[YI0 OTOOPaHHBIX JIEKCHUeCKUX e[MHHII.
C 11e/IbI0 CUCTE@MATH3UPOBATh SI3BIKOBOI MaTeprasl Mbl KJ1aCCH(HULIMPOBA/IM €ro TI0 CeMaHTH-
YeCcKOMY KPUTEPHIO U BIJIEJIWIN CIIeAYIOLHe JTeKCUKO-TeMaTtruueckue rpymsl (JITT).

1. I'pynna «Hoesble (hopmarel padoThi». K 1aHHOI rpyIine 0THOCATCS JIEKCEMBI U CJIOBO-
CoueTaHusi, KOTOpble HOMUHUPYIOT (hopMaThl TPYZOBOH [ieATe/lbHOCTH, OTVIMUHbIE OT CTaH-
JapTHOrO (TIpX KOTOPOM COTPYAHUK HUZeT Ha paboTy M HaxoAuTcs Ha paboyeM MecTe B Teue-
HUe T10/THOL|eHHOT0 pabouero JHs).

[Tony/sipHEI pa3/IMyHbIe BU/IBI yAaneHHOH paboTel. Ecy aBHO NPUBBIUHBIM CTasl TEPMUH
work from home (paboma u3 doma), TO CleAYIOILEeH CTYMEHbI0 MOXKHO CUMTATh HOMUHALIUIO-
HEOJIOTH3M, CO3ZaHHYIO 10 aHaJIOTHH C TipefpiAyiieii: work from anywhere — paboma om-
Kyoa y2o0Ho (u3 1106020 mecma,).
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PaboTaromum yziaieHHO MOKHO BOCITO/Bb30BaThCst pub desk — 310 cTos B mabe, KOTOPLIH
MO>KHO MCITO/Ib30BaTh KaK MMCbMeHHBIH.

VurepecHa efununa coffee badging, o3Hauaroijas NpUxof, COTPyHYKA Ha paboTy Ha He-
00/IbI1ION [TPOMEKYTOK BpEMEHH, [J0CTaTOUHBIHM TOJBKO ISl TOTO, YTOObI BHIIHUTH KOode ¢ Kom-
Jleramy, NpeXKze ueM BepHYThCs JOMOM 1 paboTarh U3 joma.

sIBnieHue, Korzja COTPYLHUK paboTaeT yzaseHHO, CTAaHOBUTCS HACTOJIBKO YaCTOTHBIM,
YTO BO3HHK TEPMHUH ZOOM town — ropof, B KOTOPOM 60JIbLIIOe KOJIMYeCTBO XKUTemel pabora-
I0T yZja/IeHHO.

[MomynsipHBIM BUJOM SIBJISIeTCS COBMellleHHWe paboTel U myTellecTBus. I[IpuBenem
TIPUMepHI:

lisness (leisure+business) — THII Iy TeIeCTBYsI, TPX KOTOPOM B OTITyCKe BbI/e/IIeTCsI Bpe-
M Zi71st paboThI, TIOCELIeHUs eJIOBOM KOH(EepeHIWH U T.A.;

paycation (pay+vacation) — pabota, KOTOpasi TI03BOJISIET TPYAUTHCS YAIEHHO, MOCcelas
JIpyT¥ie Topo/ia U CTPaHbI.

ITpakTukyeTcs coBMelljeHre paboT:

polywork — nesTenbHOCTD, CBsI3aHHAs C BBINIOIHEHHEM HeCKOJIbKUX Pa3IMdHBIX paboT
OZiHOBPEMEHHO.

B pamkax ZaHHOM TPyIbI BbIJie/ieHbl eAUHULIBI, KOTOpble HOMUHHUPYIOT CMELIaHHbIN THII
paboyero MecTa. 3a4acTyo yacTb ioMa 000pyAyeTcs og, 0prc UIH MacTePCKYHO:

shouse (shop+house) — Tun foMa, B KOTOPOM MacTepCKasi IPUMBIKaeT K >KUJIOH 30HE;

pocket office — HebobIIIas MIOLIAAb B IOME, UCIO/Ib3yeMast Kak pabodee MPOCTPaHCTBO.

Bo3MokHBI camble HeO)KuZlaHHbIe BapHaHThl. Harpumep, tepmun WFB (working from
boat) o3HauaeT, uTO Ue/OBEK BeJieT pabouyo esaTeTbHOCTb, KUBS Ha JIOJKE;

boffice (bed+office) — KpoBath, UCTIO/Ib3yeMasi B KaueCTBe pabouero Mecra TeM, KTO pa-
6oTaeT J0Ma;

cloffice (closet+office) — uynaH, nepe/ie/IaHHbIN B HeOOIbIIIOE 0PUCHOE TIOMEIIIEHHE,

3ameTuMm, 4TO JJIs TIepefiaud rubpupHoro ¢opmara paboThl oueHb Y70OHBIM CrIoco6oM
OKa3asicst 6JIeH/IMHT, TaK KaK IMeHHO OJieH/IbI CTPYKTYPHO U CeMaHTHUeCKH OTPaKaloT CIIeL{i-
¢$UKy sIB/IeHUs] CMeLlaHHbIX BU/IOB JiesaTe/bHOCTU. VIMeHHO aHHBIM criocoboM obpa3oBaHa
NouTH nosoBuHa (42%) equnut] rpynibl «HoBble (hopMaTsl paboThI».

2. Tpymna «Buabl npod)ecCMOHATBHON JAeATe/TbHOCTH». B /1aHHOM Tpymme cobpaHbl
eJUHULIbI, HOMUHHPYIOLIYe HOBBIe TIpodecchy. Takue TePMUHBI OTPa)KAKOT IOSIB/IEHHE HO-
BBIX Cep, B KOTOPHIX YeJIOBeK MOXKeT peanu3oBath ceds. Harmpumep:

director of first impressions — pabOTHUK B oHCe WM OTese, Ubsl 3aJaua 3aK/IHouaeTcs
B TOM, UTOOBI MPUBETCTBOBATh MTOCETUTEIEHN U TOMOTaTh UM;

disco nanny — pabOTHUK, KOTOPBIH IPUCMATPUBAET 3a IETbMH CEMBH 110 BeuepaM U1 HO-
yaM, KOT/la POJJUTEeNN XOST Ha BeUePUHKU U B HOUHBIE KITyObI.

3. I'pynma «ITouck padorel/IIpuem Ha paboty». B maHHo# rpymnmne cobpaHbl eAVHHULIBL,
HOMHUHHUPYIOIMe pa3/IMyHble COCTaB/ISIOLIMeE TIporjecca rnpreMa Ha paboty. BrisiBiieHb! Heo-
JIOTU3MBI, KOTOPbIe OTPaKalOT HeraTHBHBIE aCTIeKThl JAHHOTO Tporjecca. [IpymMepaMu MOryT
MIOC/TY)KUTD CJIeAYIOIIMe eJUHHULIBL:

rage applying — WAMITylIbCUBHasi TI0flaua 3asiBjieHWi Ha HECKOJIbKO HOBBIX JOJDKHOCTeN
TOJIKO TIOTOMY, UTO pabOTHUK KpaliHe Hey/0BJIeTBOPEH CBOeM HacTosiiel paboTow;

chumocracy — cutyanusi, B KOTOPOU HayajbCTBO OepeT Ha paboTy Apy3ei, a He TeX, KTO
00mazaeT HeOOXOAMMBIMU HABBIKAMH U OITBITOM.

MPENOJABATEND
BEN 1/2026




[ncKypcuBHbIE MCCnenoBaHms

OfuH U3 TPeHZOB, PAaCIPOCTPaHeHHBIN CPei MOJIOZIeXKHY TIOKOJIeHHs1 Z, Ha3bIBaeTCsl Ca-
reer catfishing. DTo IpUHSTHE MIPEIOKEHUs 0 paboTe, a 3aTeM HesBKa Ha PaboTy B TIEPBbIi
Wy 000 ToC/Ie YO paboumnii eHb.

4. Pa3BeTBieHHOH oKa3anack rpynmna «Ha padouem mecte». OHa /1e/TUTCS HAa HECKOJIBKO
MOATPYII: «YTIpaB/ieHue», «3afaun/3afanus Ha paboTe», «Buzbl cOTpyaHUKOB», «IloBese-
HUe Ha pabote», «OducHOe NMPOCTPaHCTBOY.

4.1. B moarpynme «YmpaBiaeHue» coOpaHbl eUHUIIBI, KOTOPble HOMUHHUDYIOT CTH/IH
¥ criocoOwl ynpaB/eHus B opraHu3anuy. Harpumep:

founder mode — ctunb ympaB/ieHus, P KOTOPOM OCHOBAaTe/b KOMITAHHUM YJaCTBYyeT
BO BCEX acrmeKTax Ou3Heca, a He Jie/leTUpyeT 00si3aHHOCTH MeHe/KepaM;

bossware — Tun mporpamMmHoOro obecriedeHHsi, KOTOpO€ HCIO/b3yeTCs HauaJIbCTBOM
JU1sl MOHUTOPYHTA TOTO, YTO COTPYHUKY /Ie/Ial0T Ha CBOMX KOMITBIOTEpPaXx.

4.2. B nogrpymmy «3agaun/3agaHust Ha padoTe» Mbl OTHEC/M HEOJIOTHU3MBbI, CBSI3aHHbIE
C HeTMOCpPe/ICTBEeHHBIMU 33/lauaMy, C KOTOPBIMU CTaJIKMBAEeTCsl COTPYAHUK:

ghost work — paboTa, KOTOpYIO BBIIOJIHSIET UeJIoBeK, a OOBIIMHCTBO CUMUTAET, UTO OHA
aBTOMaTHUeCKH BbIIO/HSETCS KOMIIbIOTEPOM;

vampire task — ofjHa U3 PyTHHHBIX, HO HeOOXOANMBIX aZIMHHUCTPATUBHBIX 33/lay, Ha BbI-
TIO/THEHHe KOTOPO# COTPY/AHUKaM MPUXOJUTCS TPAaTUTh MHOTO BpeMeHH.

4.3. Tlogrpynmna «Buabl COTPYAHUKOB» 0asupyeTcs Ha AvddepeHIUaluy COTPYIHUKOB
COIVIaCHO pa3/IMuHbIM [1apamMmeTpaMm.

Harnipumep, new-collar worker (TepMuH co37@H 110 aHaj0ruu ¢ TepmuHamu blue-collar /
white-collar worker) — HOBUYOK, KOTOPBIH BBITTOJTHSIET XOPOLIO OI/IaYMBAEMYIO U TeXHUUe-
CKU C/IOKHYI0 paboty (uacto B cdepe 1upOBBIX TEXHOIOTHH), AJs1 KOTOPOU He TpebyeTcs
YHHUBEPCUTETCKOTO JIUTJIOMa;

loud labourer — cOTpyIHUK, KOTOPBIH JIFOOUT pacCcKa3bIBaTh KOJIIETAM O TOM, KaK OH 3aHSIT
U ycrelleH Ha paboTe, XOTsl Ha CaMOM /leJle 3TO He Tak;

frolleague (friend+colleague) — Korera, KOTOpBIH CTasl IPyrOM.

4.4. Tlogrpynmna «IToBeseHne Ha paboTe» BK/IOUaeT HEONIOIM3MbI, HOMMHHpYIOLHe 06pa3
JIeMCTBUM, XapaKTep MOBe/ieH|s] pabOTHHKA:

productivity theatre — criocob co3/aTh BrieuaT/ieHe, UTO PAOOTHUK OUEHb YCEpPIHO TPY-
JUTCS, laske eC/IU 3TO He Tak;

taskmasking — MpWBbIUKa PUTBOPSITHCS 3aHATHIM Ha paboTe, XOTs Ha CaMOM JieJie 3TO He TakK.

4.5. Tloarpyrma «O¢ucHoe MPOCTPAHCTBO» CONEP>KUT TEePMHUHBI, HOMUHUDYIOII[HE pa-
6ouee mecTo B orice. Pabouee MpoCTpaHCTBO B OuCe TaKKe aJJaNTUPYETCs MOf COBpEMeH-
Hble peanun. Haripumep, resimercial (residence + commercial) — oduc, KOTOpBI coyeTaeTt
B cebe 37IeMeHTBI )KUJIOT0 U HEXKUJIOTO MOMELIIEHUH U TT0 yI0OCTBY U AU3aliHy O0/TbIIIe MOX0XK
Ha KOMHaTy B JIOMe.

Heosorusmel oTpakaroT COBpeMeHHble TI0TpeOHOCTH TpyAsiuxcs. Hanpumep, 3T0 MOXKeT
ObITb MOTPEOHOCTD B yeJMHEHNU:

alonement space — BblfiesieHHas1 30Ha B 0QHCe, Ije COTPYAHUK MOXKET paboTaTh B THILIMHE
Y yeMIHEeHWH, He OTBJ/IeKasiCh Ha KOJI/IerT.

5. I'pymma «3apmiarta, A0X0f» OTpaKaeT BaKHEHMIIMI acnieKT /s oboro paboTHHKA.
B rpyrire HaXoAsATCS TEPMUHBL, B KOTOPBIX OTPakeHbI KaKKe-TM00 CII0KHOCTH TP TO/TyYeHH!
poxona. Hanpumep, ask gap o3HauaeT pasHHMIly B 3aprijiaTe JIrofiel, KOTOpble MPOCAT (M TI0Jy-
4aroT) Goiee BEICOKYIO CYMMY, U TeX, KTO 3TOTO He JIe/laeT.
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TakKe BbIZie/IeHbl TEDMUHBI, HOMUHHUPYIOIIKE JOCTaTOK HJIH Jja)ke CBepXA0CTaToK:

thriftifarian — dJenoBeK C XOPOILMM /J0CTAaTKOM, KOTOPBIH MTPUTBOPSIETCS, UTO OH TPATHUT
MeHbllle ieHeT ¥ He TIOKyIIaeT JJ0porue Belly, YToObl ObITh TOX0XKUM Ha 60JIbIIMHCTBO;

centibillionaire — TOT, KTO UMeeT aKTUBbI U MHBECTULIMU Ha CyMMy He MeHee 100 Muuin-
apZioB [10/171apoB, (PyHTOB U T.[,.

6. HemanoBa)kHy!0 4yacThb ZAesioBoM cephl cocTaB/sieT S5KOHOMUKA. [pynna «IKoHOMH-
YyeCKHUH acmeKT» CeMaHTHUeCKH CBs3aHa C Tpe/iblylllel, OfHaKO OHa COZIeP>KUT TepMHHBI,
KOTOpble HOMHMHHPYIOT I7I00ajIbHBle MpoLecchl. MHOTHe TepMHHBI OTPa)kalOT HeraTBHbIE
V3MeHeHMsI B 5KOHOMUKe. [IprmMepoM MoOXKeT cIy>kuTh TepMuH cheapflation — curyauys,
KOT7la IleHa IPOZyKTa OCTaeTCsl IIPeXkKHel WY YBeJIMUMBAeTCs, HO €r0 OCHOBHOW MHTPeJUeHT
TIPUCYTCTBYET B MEHBIIIEM KOTHUECTBE UTH UMeeT OoJiee HU3KOe KauecTBO. BiM3Kuil K Hemy
0 3HaueHWIo TepMuH skimpflation 0603HauaeT CUTyalMIo, KOrja LieHa TOBapa WM YCIyTU
0CTaeTcs Ipe)KHel, HO KauyeCTBO YXY/IIIaeTCsl.

7. I'pyrna «I'eHjepHbIi acneKT». B aHHO rpymie o0be/MHeHbI HEOIOTHU3MbI, KOTOpbIe
3aTparuBaeT TeMy (peMUHH3Ma, FeHJjlepHOr0 HepaBeHCTBa U T.II.:

microfeminism — psiJ He3HaUUTe/IbHBIX JeHCTBUH, HalpaB/leHHbIX Ha TO, YTOOB! JKeHII{H-
HbI IMEJIH Te JKe TIPaBa, B/IaCTb U BO3MOKHOCTH, UTO M MY>KUMHBI, ¥ YTOOBI OTHOLIIEHNE K HUM
ObLIO OJTHAKOBBIM,;

gender tenure gap — cuTyaLusi, KOI/ja KeHIIMHbI 3aHUMalOT OYeHb BbICOKHE JI0/DKHOCTU
B TeueHHe Oojiee KOPOTKOTO BPeMeHH, UeM MYKUHMHBIL.

Tepmun lazy girl job o3HauaeT paboTy, KOTOpas XOpOIIO OIIAUMBAETCs, He TpeQyer
MHOTO BpeMeHH WM CJIMIIKOM OOJBLIMX YCHIMKA W YaCTO MOXKET BBITIOJIHATHCS YAalIeHHO.
B nedvnnium He pociexxuBaeTcsi OTpuUIiaTebHasi KOHHOTarys1. OZIHaKo, eI TIOCMOTPETh
Ha CTPYKTYDPYy TepMHHA ¥ CEMaHTHKY €T0 3/IeMeHTOB, TO TEPMHUH MO)XXHO TPaKTOBAaTh KakK «pa-
60Ta, C KOTOpO CrpaBUTCS JIEHWBAsH EBYIIKa», a 3T0O MOKHO PaCcCMaTpHBaTh Kak IPOsiBJie-
HHe CeKcusMa.

8. I'pynna «Crtpecc Ha paboTe». 3HauUMTe/lbHOE KOJMUYECTBO HEOJIOTM3MOB OTHOCHTCS
K COCTOSIHHIO CTpecca M 3MOLIMOHA/IbHOTO BBIrOpaHUs Ha pabore. JJaHHBIM (akT oTpaxaer
TeH/|eHL{1I0, TIPM KOTOpOW COBPEMEHHBIN Ue/loBeK He BblZlep’KUBaeT TeMIla, B KOTOPOM eMy
MPUXOAUTCSI paboTaTh, 3aBbILIEHHBIX OKUJAHUH, KOTOpble AUKTYIOTCS WU3BHE, JKelaHHeM
Yero-to J0OUThCs, He0OOXOJUMOCTBI0 MHOTO Pab0TaTh (3aUacTyr0 Ha HeJTFOOUMOM WIH HU3KO-
OIIauyMBaeMoil paboTe K3-3a OTCYTCTBHS a/IbTEPHATUBLI U T.71.). [IpuBeieM nprMephl:

sunday scaries — YyBCTBO CTpecca WM OeCIOKOMCTBA, UCITBITHIBAEMOE B BOCKPECEHbe
riepe/] 3aBTPALHAM BbIXOZOM Ha paborty;

rust-out — 4yBCTBO KpakHell CKyK/ M OTCYTCTBHE SHTYy3Ha3Ma, BLI3BaHHBIE TEM, UTO Ha paboTe
HeZI0CTaTOYHO JIeNT WK CJIUIIIKOM [JI0JITO TIPUXOZUTCST paboTaTh Ha/l HEBBITTOJTHUMBIMU 3a7IadaMu.

9. I'pymnma «Yxop, ¢ paboThI» JTOTHUECKH CBsi3aHa C Tipe/iblAyIieil. B naHHol rpymme oka-
3a/IUCh e[JMHULIbI, KOTOpPble HOMUHHUPYIOT BBIHY)K[EHHbIH yX07, C paboThl, KOrla COTPYAHUK
OoJbllle He MOXKET WJIM He XOUeT Uero-To Tepretb. OTCYTCTBYIOT eJUHHLIbI, CBSI3aHHBIE C YXO-
JIOM TI0 HelTpasibHOM NpuurHe (Tiepeesf, TIpeAioKeHue Jyydllieii JO/DKHOCTH U T.A.):

Quit-Tok — TeHpeHIMs yO/IMKOBaTh B COLICETSIX BU/E0 00 YBOJbHEHWH C PaboThI, YacTo
KOMMEHTHPYs OTCYTCTBHE Y[ OB/IETBOPEHHOCTH PaboTol 1M OasiaHca Mexxzly paboToi U Jiiy-
HOM »KU3HBIO;

conscious quitting — yBonbHeHHe C pabOThI U3-3a TOTO, UTO BBI HE pasziesisieTe Te JKe LieH-
HOCTH, UTO ¥ JTIOfIH, OTBEYAIOII[He 3a Ballly KOMITaHHIO.
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10. 3aksmounTesnbHast Tpyma «Pa3Hoe» COIep>KUT pa3HO0Opa3HbIe HEOJIOTH3MbI, KOTOPbIe
He TIOJXOJAT MO/, BbiIe/IeHHbIE BbIILIE KaTETOPHH.

Hanpumep, Tepmun business shower (o06pa3oBaH I0 aHa/JIOTHU C TepMUHOM baby show-
er) — BeuepHHKa, IPOBOZMMAs B UECTh OTKPBITHSI HOBOr0O OM3Heca;

graternity leave (grandparent + maternity leave) — niepuofi, B TeueHHe KOTOPOTO COTPY/-
HUKY TIpeJJOCTaB/IsIeTCs] OTUIaulBaeMBblii OTITYCK ISl YXOZJa 38 HOBOPOXKJJeHHBIM BHYKOM.

KonmnuecTBeHHOe pacripefie/ieHHe HeOJIOTM3MOB IO JIEKCHKO-TeMaTHuecKUM IpyIIam
TIpe/iCTaB/IeHO Ha PHUCYHKe (CM. puc. 2).

25 ® Hoeeble dopmatel paboTs (25 ef.)
B Bugp! npodeccroHanbHOR
20 - JesitenbHOCTH (5 ef.)
M [Touck paboTsl /
nipueM Ha paboty (10 ez.)
15 1 Ha pabouem mecrte (25 ex.)
M 3apruarta, foxog (25 ef.)
10 1 — | — JKkoHoMuueckui acrext (15 ef.)
IenpiepHblit acriekT (5 ef.)
5 4 e — Crpecc Ha pabote (14 efn.)
¥Yxop c pabotsi (6 ez.)
0 - Paznoe (11 eg.)

Puc. 2. TemaTuueckas knaccucmkalys Heo10rM3mMoB 1e/10Boli chepsl

Henb3s ocraButh 6e3 BHUMaHUS OLIHOUHBIM acrieKT HeoJoru3MoB. B 3asjaun uccneno-
BaHUs He BXOJW/IO M3yuyeHHe UX KOHHOTAlL[UH, [103TOMY ee JieTa/JbHOe ONMCaHHe MOXKET CO-
CTaBUTb TepPCIIeKTHUBY HcciiefoBaHusl. OfHAKO Helb3sl He OTMETUTh TeH/|eHLIUIO K I0SIBIEHHIO
3HAUMTE/ILHOTO KOJMUYecTBa HEO/IOTM3MOB, KOTOPble UMEIOT OTpUL{aTe/IbHYH0 KOHHOTALMI0.
Mel mosiaraem, 4TO 3TO CBsI3aHO C «bosee ocTpoit u muddepeHIMPOBAHHON 3MOLIMOHAITb-
HOM W PeueMBbIC/TUTeTbHOM peaklvel iofell UMeHHO Ha OTpHIlaTe/IbHbIe SIBJIeHUs, a TaK-
JKe XapaKTepHOMU /I CTPeCCOBLIX, T.e. PE3KO OTPUL{aTe/IbHBIX SMOL[MOHAIBHBIX COCTOSTHUH,
TeH/|eHL[el K HCIT0/Ib30BaHMI0 TOTOBBIX pedyeBbIX (JOPM M B TOM UHCJIE YCTOWYMBBIX CJIO-
BECHBIX KOMILIEKCOB» [9, ¢. 61]. A.[l. PaliXIuTelH Je/laeT JaHHOE 3aK/TF0UeHe OTHOCUTEITb-
HO (hpa3eosiornyecKx eVHUL], TEM CaMbIM OOBSICHSIST «CABWT B CTOPOHY OTPHLIATEIbHBIX
3HaueHUI» BO ()pPa3eosornueckoii cucTeMe si3bika [Tam ske]. Ha Hat B3rvisii, 3TO akTyasabHO
U JJIs1 HeoJIOTU3MOB HcciiefiyeMoii cdepbl. TemaTnyeckast Knaccu(UKaLys M03BOIM/IA Bbl-
SIBUTh HeraTHBHbIe COCTABIISIOLIME AeI0BOM JKU3HU Ue/oBeKa, Takve Kak CTpecc Ha pabore,
HeJIOBOJILCTBO YC/IOBUSIMH TPYZa, YBOJbHEHUe, CJIOKHOCTH IpY TOMCKe paboThl U T.A. 3a-
KOHOMEpPHO, UTO HeoJIOTU3Mbl, HOMUHUPYIOLIYe JaHHble aCleKThbl, UMeOT BbIPXKEHHYHO OT-
puULaTe/IbHYH0 KOHHOTALMIO.

VI31105kM OCHOBHBIE BBIBO/IbI, Cle/IaHHbIe 10 Pe3y/bTaTaM JIaHHOTO UCCIel0BaHMs.

1. TosiBieHWe HeOJIOTU3MOB B [IeJIOBOM Cdepe CBSI3aHO C aKTYyaJbHBIMU MpPOOIeMaMu
B laHHOH 0o6sacTy. Ha TepBbIi M1aH BBIXOJWT MOWCK a/bTePHATUBHBIX ()OPMATOB PaboTEhI,
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CTpeMJieHHe K yaoOHOMY, rubkomy rpaduky Oe3 HeoOXOAUMOCTH TPUCYTCTBOBATh B OducCe,
CNOCOOHOCTb COBMeEIIATh pa3/iuuHble BUABI AesATebHOCTH. Ba)KHBIM acrieKTOM CTaHOBUTCS
TO, KaK/e UyBCTBa HUCIIbITHIBAaeT COTPYHUK Ha paboueM MecTe, B CBSI3U C YeM IIPOC/Ie)KUBaeT-
Cs1 aHTPOTIOLeHTPUYHOCThb HEO/I0TM3MOB.

2. AHanu3 CTPYKTYpbl HEOJIOTM3MOB TO3BOJIWJ BbISIBUTH C/leflytolijie BUAbI (IpUBeZeM
B TMPOLIEHTHOM COOTHOILIIeHUM): cioBocoueTanus (54,4%), onengsl (20%), addurkcanbHbie
(11,2 %), cnoxuele ciosa (8,8%), abbpesuatypsi (5,6%). Harbonee yacTOTHEIMU MOJE/ISIMU
obpa3oBanus coBocouetaHuid sBuiuch N+N (67,6% 0T 0611iero KoiMuecTBa CJI0BOCOYETa-
Huii), N+Ving (10,3%), Adj+N (8,8%). Takxe B HeOO0JBLIOM KonMuuecTBe Obl 06Hapyxe-
HBI eUHULIBL, TTocTpoeHHbIe 1o MogessiM Ved+N, N+N+N, Adj+N+N, Adj+Ving, Ved+Ving,
N+prep+Adj+N (kaxm0¥i Mojiesid cooTBeTCcTByeT oT 1,5% 710 4,4% BbIOOPKH).

3. AHanmu3 ceMaHTHUYeCKUX 0CODeHHOCTEH T03BO/H KaCCH(UIPOBAaTh HEOTOTHU3MBbI MC-
cnefyeMol cdepsl 1o TeMatuueckoMmy npuHLuMY. Tak, 6bu1o BhieneHo 10 rpymnm u 4 nog-
rpynmbl. [IpuBesem nporieHTHOe cootHomeHue: JITT «HoBble dopmarel pabotei» — 20%,
JITT «Buabl npodeCcCUoHaNTbHOU AeATenbHOCTU» — 4%, JITT «Ilouck pabotel / IIpuem
Ha paboty» — 8%, JITT" «Ha pabouem MecTe» (BHYTPH TPYIIIbI BbIZEEHO 4 O PYIIIbI) —
20%, JITT «3apmnara, goxog» — 7,2%, JITT' «9koHoMru4eckuit a ciekt» — 12%, JITT «[eH-
JiepHeIi aciekT» — 4%, JITT' «Ctpecc Ha pabote» — 11,2%, JITT' «¥Yxog ¢ paboTb» —
4,8%, JITT «Pa3noe» — 8,8%.

KonryecTBeHHBbII TOfCUeT M03BOJISIET BLISIBUTh, KaKWe COCTaB/ISIOLMe [1eI0BOM cepsl
Han0oJIee MO/IBeP>KeHbI Pa3BUTHIO U Pa3/IMYHOrO PoJja U3MEHEHUSIM.

4. MapkepoM y/IOB/IETBOPEHHOCTH/HEY/I0B/IeTBOPEHHOCTH COBPEMEHHOr0 paboTHHKA pas-
JINUHBIMU acrieKTaMu TPYAOBOW [ieSTe/IbHOCTH SIB/IIeTCS] KOHHOTATUBHBINA KOMIIOHEHT Heo-
JIOTU3MOB. 3HauWTe/bHasl YaCcTh HOBOM JIEKCMKM MMeeT OTPHLIATe/IbHYI0 KOHHOTALMIO, TaK
Kak B L|eHTPe BHUMaHHs HaXOAATCs HeraTuBHbIe ()aKTOPBI U CBsSI3aHHAsI C TUM HEYJOB/IETBO-
PEHHOCTb, IPUBOZAILIAS K TIOCTOSIHHOMY CTpeccy U o0yc/IoB/IMBaroLas yxof ¢ paboTsl. I'o-
OasbHbIe MIPOL{eCChl HETaTUBHOTO XapaKTepa B SKOHOMHKe TakKe CTajy NPUUMHOMN MOosiBie-
HMSI HEOJIOTU3MOB C OTpULIaTe/IbHON KOHHOTAaLMel.

Pe3y/nbTaThl UCC/IE0BAHUS MOTYT OBITH HCIIOb30BaHbI IIPH JIeKCUKOrpadrueckoli obpa-
G0TKe HOBOH JIEKCUKM COBPEMEHHOT0 aHIJIMMCKOTO SI3bIKa: COCTABIEHUH CIleLiMaIbHBIX CJI0-
Bapell 1 CrpaBOYHbIX M3[aHWH, a TakKe IPU MOJTOTOBKE BY30BCKMX KYPCOB IO [IeJIOBOMY
AHITIMICKOMY U JIEKCUKOJIOTHH. [TepCrieKTHBHBIM, Ha Halll B3IV, MOXET ObITh NPHL{eJIbHOe
V3yJyeHHe KOHHOTaTUBHBIX XapaKTepUCTHUK HeOJI0TU3MOB KaK COLIMOKY/IBTYPHBIX MapKepoB.
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